
〜だけに（正因為〜）
「〜だけに」（正因為〜（所以更加〜・理所當然）） — ① 文型と例句 N3 ・ CEFR B1

姓名： 日期：

STEP 1・先讀懂文型：先看下面的句型公式與說明，再把例句一句一句唸出聲音。 看懂了、唸熟了，再翻

到第 2 頁自己動筆寫。

柴犬老師陪你學！

動詞・い形・な形・名詞【普通形】（な形→な・名詞→（である））　→　＋だけに　→　與之相稱・更強的

結果

「〜だけに」表達「正因為前面這個身分・立場・程度・原因，所以後面的結果也跟著更強・更理所當然」。重點是前後【相稱】：因

為 A 的程度高，所以 B 的程度也跟著高。

接續（接【普通形】）：

①動詞：「長年練習してきた**だけに**、本番でも力が出せた」（正因為練了多年，正式上場也能發揮）。

②い形容詞：「値段が高い**だけに**、品質もいい」（正因為價格高，品質也好）。

③な形容詞：「真面目**な**だけに、一度の失敗を気にしすぎる」（正因為認真，太在意一次的失敗）。

④名詞：「プロ（**である**）**だけに**、ミスは許されない」（正因為是專業，不容許失誤）。

兩大用法：

①【符合期待・程度相稱】（最常見）：「有名な店だけに、味もサービスも素晴らしい」（正因為是名店，味道服務都很棒＝難怪這麼

好）。

②【反預期的落差】（多和「ていた」搭配）：「期待していた**だけに**、結果にはがっかりした」（正因為很期待，結果反而更失

望）。前面程度越高，後面落差越大。

最重要對比 — だけに vs からこそ vs ばかりに：

・「だけに」=正因為 A（身分・程度），結果 B 跟著【相稱地更強】，好壞都可：「子供だけに、回復も早い」。

・「からこそ」(63-4)=純強調「唯一・特別的原因」，後句【不能是壞結果】：「君だからこそ任せる」。

・「ばかりに」(63-1)=就因為某點【導致壞結果】＋後悔：「油断したばかりに負けた」。

→ N3 必考：強調「相稱、難怪、不愧是」用だけに；強調「正是這個原因（特別）」用からこそ；強調「都怪這點才搞砸」用ばかり

に。

注意：

①な形容詞要加「な」（真面目**な**だけに）；名詞可直接接或加「である」（プロだけに／プロであるだけに）。

②常和「だけあって」互換（だけあって 多接好結果、語感更口語）、但「だけに」可接好壞兩種結果，範圍更廣。

例句（9 句）

プロだけに、ミスは許されない。（ぷろだけに、みすは ゆるされない。） 正因為是專業，不容許失誤。

有名な店だけに、味もサービスも素晴らしい。（ゆうめいな みせだけに、あじも さーびすも すばらしい。） 不愧是名店，味道和服務都很棒。

長年練習してきただけに、本番でも力が出せた。（ながねん れんしゅう して きただけに、ほんばんでも ちからが だせた。） 正因為練了多年，正式上場也

能發揮。

期待していただけに、試合の結果にはがっかりした。（きたい して いただけに、しあいの けっかには がっかり した。） 正因為很期待，比賽結果反而

更失望。



値段が高いだけに、品質はしっかりしている。（ねだんが たかいだけに、ひんしつは しっかり して いる。） 正因為價格高，品質很扎實。

真面目なだけに、一度の失敗を気にしすぎてしまう。（まじめな だけに、いちどの しっぱいを きに しすぎて しまう。） 正因為認真，太在意一次的失

敗。

ベテラン社員であるだけに、対応がとても落ち着いている。（べてらん しゃいんである だけに、たいおうが とても おちついて いる。） 不愧是資深員

工，應對非常沉穩。

初めての海外旅行だけに、ワクワクが止まらない。（はじめての かいがい りょこうだけに、わくわくが とまらない。） 正因為是第一次出國，興奮停不下

來。

大切な友達だけに、本当のことを言ってほしい。（たいせつな ともだちだけに、ほんとうの ことを いって ほしい。） 正因為是重要的朋友，希望你說真

心話。



〜だけに（正因為〜）
「〜だけに」（正因為〜（所以更加〜・理所當然）） — ② 練習 N3 ・ CEFR B1

姓名： 日期：

STEP 2・自己寫寫看：看左邊的提示詞，在底線上寫出完整的日文句子， 記得加上正確的助詞與句尾。寫完再翻到第 3 頁對

答案。

動詞・い形・な形・名詞【普通形】（な形→な・名詞→（である））　→　＋だけに　→　與之相稱・更強的

結果

1 提示：プロ・ミス （みす）

2 提示：有名な店・サービス （さーびす）

3 提示：長年練習・本番 （ほんばん）

4 提示：期待・がっかり （きたい）

5 提示：値段が高い・品質 （ひんしつ）

6 提示：真面目・失敗 （まじめ）

7 提示：ベテラン・落ち着く （べてらん）

8 提示：初めて・旅行 （りょこう）

9 提示：大切な友達・本当 （ともだち）



10 提示：（罠）な形・名詞接續 （せつぞく）

11 提示：（罠）反預期落差用法 （らくさ）

12 提示：（罠）だけに vs ばかりに （ちがい）

13 提示：（自由）田舎 （いなか）

14 提示：（自由）社長 （しゃちょう）

15 提示：（自由）優勝候補 （ゆうしょうこうほ）

16 提示：新人・緊張 （きんちょう）

17 提示：人気・行列 （ぎょうれつ）

18 提示：経験豊富・冷静 （れいせい）

19 提示：努力・喜び （よろこび）

20 提示：親友・残念 （ざんねん）

21 提示：老舗・信頼 （しにせ）



22 提示：限定品・人気 （げんていひん）



〜だけに（正因為〜）
「〜だけに」（正因為〜（所以更加〜・理所當然）） — ③ 解答 N3 ・ CEFR B1

姓名： 日期：

STEP 3・對答案：以下為已驗證的模範解答。標示「參考解答」者為開放式題目的其中一種正解，並非唯一答案。

1 提示：プロ・ミス （みす）

プロだけに、ミスは許されない。（ぷろだけに、みすは ゆるされない。）

ぷろだけに、みすは ゆるされない。

專業不容失誤。

2 提示：有名な店・サービス （さーびす）

有名な店だけに、味もサービスも素晴らしい。（ゆうめいな みせだけに、あじも さーびすも すばらしい。）

ゆうめいな みせだけに、あじも さーびすも すばらしい。

名店味道服務都好。

3 提示：長年練習・本番 （ほんばん）

長年練習してきただけに、本番でも力が出せた。（ながねん れんしゅう して きただけに、ほんばんでも ちからが だせた。）

ながねん れんしゅう して きただけに、ほんばんでも ちからが だせた。

練多年能發揮。

4 提示：期待・がっかり （きたい）

期待していただけに、試合の結果にはがっかりした。（きたい して いただけに、しあいの けっかには がっかり した。）

きたい して いただけに、しあいの けっかには がっかり した。

期待越大越失望。

5 提示：値段が高い・品質 （ひんしつ）

値段が高いだけに、品質はしっかりしている。（ねだんが たかいだけに、ひんしつは しっかり して いる。）

ねだんが たかいだけに、ひんしつは しっかり して いる。

貴所以品質好。

6 提示：真面目・失敗 （まじめ）

真面目なだけに、一度の失敗を気にしすぎてしまう。（まじめな だけに、いちどの しっぱいを きに しすぎて しまう。）

まじめな だけに、いちどの しっぱいを きに しすぎて しまう。

認真太在意失敗。

7 提示：ベテラン・落ち着く （べてらん）

ベテラン社員であるだけに、対応がとても落ち着いている。（べてらん しゃいんである だけに、たいおうが とても おちついて いる。）

べてらん しゃいんである だけに、たいおうが とても おちついて いる。

資深應對沉穩。



8 提示：初めて・旅行 （りょこう）

初めての海外旅行だけに、ワクワクが止まらない。（はじめての かいがい りょこうだけに、わくわくが とまらない。）

はじめての かいがい りょこうだけに、わくわくが とまらない。

首次出國很興奮。

9 提示：大切な友達・本当 （ともだち）

大切な友達だけに、本当のことを言ってほしい。（たいせつな ともだちだけに、ほんとうの ことを いって ほしい。）

たいせつな ともだちだけに、ほんとうの ことを いって ほしい。

重要朋友想聽真話。

10 提示：（罠）な形・名詞接續 （せつぞく）

真面目**な**だけに／プロ（**である**）だけに
せつぞく

せつぞく

な形加「な」、名詞直接或加「である」。

11 提示：（罠）反預期落差用法 （らくさ）

期待して**いた**だけに、がっかりした（落差越大越失望）
らくさ

らくさ

搭「ていた」＋落差感詞。

12 提示：（罠）だけに vs ばかりに （ちがい）

（相稱・難怪）プロだけに上手だ／（搞砸・後悔）油断したばかりに負けた
ちがい

ちがい

だけに 相稱、ばかりに 後悔且後句限壞結果。

13 提示：（自由）田舎 （いなか） 參考解答

田舎で育っただけに、彼は自然の知識が豊富だ。（いなかで そだった だけに、かれは しぜんの ちしきが ほうふだ。）

いなかで そだった だけに、かれは しぜんの ちしきが ほうふだ。

在鄉下長大，他自然知識豐富。

14 提示：（自由）社長 （しゃちょう） 參考解答

社長であるだけに、彼の発言は重く受け止められる。（しゃちょうである だけに、かれの はつげんは おもく うけとめられる。）

しゃちょうである だけに、かれの はつげんは おもく うけとめられる。

身為社長，他的發言被慎重看待。

15 提示：（自由）優勝候補 （ゆうしょうこうほ） 參考解答

優勝候補だっただけに、一回戦での敗退は衝撃だった。（ゆうしょう こうほ だった だけに、いっかいせんでの はいたいは しょうげき だっ

た。）

ゆうしょう こうほ だった だけに、いっかいせんでの はいたいは しょうげき だった。

原是奪冠熱門，首輪出局格外震撼。



16 提示：新人・緊張 （きんちょう）

新人だけに、初めての発表でかなり緊張していた。（しんじんだけに、はじめての はっぴょうで かなり きんちょう して いた。）

しんじんだけに、はじめての はっぴょうで かなり きんちょう して いた。

新人首次發表很緊張。

17 提示：人気・行列 （ぎょうれつ）

人気のラーメン屋だけに、いつも長い行列ができている。（にんきの らーめんやだけに、いつも ながい ぎょうれつが できて いる。）

にんきの らーめんやだけに、いつも ながい ぎょうれつが できて いる。

人氣拉麵店總是大排長龍。

18 提示：経験豊富・冷静 （れいせい）

経験豊富な医師だけに、緊急時でも冷静だ。（けいけん ほうふな いしだけに、きんきゅうじでも れいせい だ。）

けいけん ほうふな いしだけに、きんきゅうじでも れいせい だ。

經驗豐富的醫師緊急時也冷靜。

19 提示：努力・喜び （よろこび）

苦労して合格しただけに、喜びもひとしおだ。（くろう して ごうかく した だけに、よろこびも ひとしお だ。）

くろう して ごうかく した だけに、よろこびも ひとしお だ。

辛苦考上喜悅格外深。

20 提示：親友・残念 （ざんねん）

親友の結婚式だっただけに、出席できず残念だった。（しんゆうの けっこんしき だった だけに、しゅっせき できず ざんねん だった。）

しんゆうの けっこんしき だった だけに、しゅっせき できず ざんねん だった。

好友的婚禮無法出席格外遺憾。

21 提示：老舗・信頼 （しにせ）

百年続く老舗だけに、味への信頼は厚い。（ひゃくねん つづく しにせだけに、あじへの しんらいは あつい。）

ひゃくねん つづく しにせだけに、あじへの しんらいは あつい。

百年老店對味道的信賴很深。

22 提示：限定品・人気 （げんていひん）

数量限定だっただけに、すぐに売り切れてしまった。（すうりょう げんてい だった だけに、すぐに うりきれて しまった。）

すうりょう げんてい だった だけに、すぐに うりきれて しまった。

正因為是限量，馬上就賣完了。

Iku老師の日本語 ・ jp.ikuchannel.com — 本練習單僅供個人學習使用，內容皆來自網站已驗證教材。


